Cyngor Cymuned Meehell Community Couneil

Cofnodion o gyfarfod a gynhaliwyd nos Lun 13/3/2017
Minutes of the meeting held on Monday evening 13/3/2017

Presennol / Present: Mrs Mary Hughes, Mr Tony Jones, Mr Jac Jones, Mrs Elin Wynne, Mrs Elaine Rowlands Mr
Owen Mostyn Williams

Cynghorwyr Sirol/ County Councillors: Cyng. / ClIr Llinos Medi Hughes
Yn Bresennol / In Attendance: Helen Mai Hughes (Clerc/Clerk), Mr Richard Foxhall, Mrs Delyth Owen
Croeso ac Ymddiheuriadau / Welcome and Apologies

A Croesawodd y Cadeirydd pawb i'r cyfarfod.
The Chair welcomed everyone to the meeting.

-

1.2 Derbynwyd ymddiheuriadau gan Mr Adrian Parry a Mr Richard Hughes.
Apologies were received from Mr Adrian Parry a Mr Richard Hughes.

2 Datgan Diddordeb / Declaration of Interest
Dim datganiadau diddordeb / No declarations of interest.

3 Materion Horizon / Horizon Matters
Croesawyd Mr Richard Foxhall a Mrs Delyth Owen i'r cyfarfod ag i ddiweddaru yr aelodau ar ddatblygiadau
Horizon. Mi fydd ymgynghoriad arall yn cychwyn yng nghanol mis Mai 2017 — PAC 3.
Mr Richard Foxhall and Mrs Delyth Owen were welcomed to the meeting and updated the members on
latest developments. Another consultation will commence mid May 2017 — PAC 3.

4 Cofnodion Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting

4.1 Derbynwyd cofnodion cyfarfod 13/2/2017 fel rhai cywir. Cynigwyd gan Tony Jones, eiliwyd gan Owen
Mostyn Williams.
The minutes of the 13/2/2017 meeting were accepted as a true record. Proposed by Tony Jones, seconded
by Owen Mostyn Williams.

Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes
1 Eitem 5.1 Diffibriliwr — Diffibriliwr wedi cyrraedd.
Gweithred — Mary Hughes i gysylltu a Parafeddyg Mr Richard Jones ynglyn ag hyfforddiant.
Item 5.1 Defibrillator — The defibrillator has arrived.
Action - Mary Hughes to contact Paramedic Mr Richard Jones to arrange training.
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5.2 Bin wrth y fynwent yng Ngharreglefn — Nodwyd fod y broblem wedi ei ddatrys.
Bin by the cemetery in Carreglefn — It was noted that the problem has been solved.

5.3 Arwyddion sgwér Llanfechell ac wrth Carreg y Darren, Llanfechell ar goll neu wedi troi.
Gweithred — Mary Hughes i gysylltu &’r Adran Ffyrdd CSYM.
Signs in Llanfechell square and Carreg y Darren, Llanfechell wither missing or have been turned.
Action - Mary Hughes to contact the IOACC Highways Department.

Ffyrdd | Highways
1 Derbynwyd cwynion am:
- Twll Clawdd, Mynydd Mechell — ochr y [6n yn torri i fyny.
- Fron Deg, Mynydd Mechell - tyllau wrth ochr y 16n.
- Ynys Gwyddil, Mynydd Mechell — dwr mawr yn casglu.
- Y Garth, Llanfechell — twll yn waelod y 16n.
Gweithred — Gyrru llythyr neu ebdst i'r Adran Ffyrdd.
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Complaints were received regarding:

- Twll Clawdd, Mynydd Mechell - side of the road breaking up.
- Fron Deg, Mynydd Mechell — holes by the side of the road.

- Ynys Gwyddil, Mynydd Mechell — lot of water is collecting.

- Y Garth, Llanfechell - hole at the bottom of the road.

Action - Send a letter or email to the Highways Department.

Gohebiaethau / Correspondence
Derbynwyd ebyst gan / Emails were received from:

Blaenraglen waith y Pwyllgor Gwaith — diweddariad mis Chwefror 2017.
Executive’s forward Work Programme — February 2017 update.

CSYM - Holiadur Cynllun Cymunedol ar gyfer Argyfwng.
IOACC - Community Emergency Plan questionnaire.

Un Llais Cymru — Hyfforddiant mis Mawrth 2017.
One Voice Wales — March 2017 Training.

Un Llais Cymru — Penodi Cadeiryddion i Fyrddau lechyd ac Ymddiriedolaethau GIG Cymru.
One Voice Wales — Appointments of Chairs to NHS Wales Health Board and Trusts.

Horizon — Derbynwyd ebdst gyda adroddiad yn 61 gan Delyth Owen am barthed loris.
Horizon - An email was received with feedback from Delyth Owen concerning the lorries.

Un Llais Cymru — Cyfarfod nesaf Bwrdd Rhaglen Canmlwyddiant y Rhyfel Byd Cyntaf a cynlluniau coffa
2018.

One Voice Wales — Next meeting of the First World War Centenary Programme Board and commemorative
plans for 2018.

Horizon — Datganiad — Cyhoeddi partner weithredol ar gyfer Wylfa Newydd.
Horizon — Press release — Announcement of operational partner for Wylfa newydd.

CSYM - Grant Chwarae Cymunedol Mén.
IOACC - Community Play Grant.

CTIL & Telefonica UK Ltd — Cynnig am Gorsaf Sylfaen Telathrebu ar dir ger Brynddu. Mi dderbynodd y
Clerk ymatebion gan y Cynghorwyr ar y cynllun yma a cafwyd ei yrru ymlaen i'r cwmni drwy ebost.

CTIL & Telefonica UK Ltd - Proposed Telecommunications Base Station on land adjoining Brynddu. The
Clerk received responses on this application from the Councillors which were forwarded to the company via
email.

Un Llais Cymru — Tim Ockenden a'r Corff Gwarchod yn ymuno i adolgu Gofal lechyd Meddwl Pobl Hyn.
One Voice Wales — Ockenden team and Watchdog join forces to review Older People’s Mental Health Care.

Un Llais Cymru — Digwyddiad Rhanddeiliaid BIPBC i bobl dros 50 oed a sy'n hyn.
One Voice Wales — BCUHB Stakeholder Events for people aged 50+ and later in life.
Digwyddiad ar y Cyd rhwng Un Llais Cymru / SLCC - 12 Gorffennaf 2017.

One Voice Wales / SLCC Joint Event — 12 July 2017.

Un Llais Cymru - Rhaglen Digwyddiadau 2017/18 Y Gyfnewidfa Arfer Da.
One Voice Wales — Good Practise Exchange Programme of Events 2017/18.



Un Llais Cymru — Ymgynghoriad ynglyn & newid enw’r Cynulliad Cenedlaethol.
One Voice Wales — Consultation on changing the name of the National Assembly

Bwletin Un Llais Cymru.
One Voice Wales Bulletin.

Un Llais Cymru — Ymgynghoriad ar cylchlythyr drafft ar gyfer cynllunio safleoedd sipsiwn, teithwyr a
siewmyn.
One Voice Wales — Consultation on draft circular for the planning of gypsy, traveller and showpeople sites.

Un Llais Cymru — Adroddiad Blynyddol PACGA 2017.
One Voice Wales — IRP Annual Report 2017.

E-fwletin Chwarae Cymru Mawrth 2017.
Play Wales e-bulletin March 2017.

CSYM - Arbrawf Gorfodaeth.
IOACC - Enforcement Trial.

CSYM - Caniatad Arbennig. Fe wnaeth y Clerc wneud yn siwr fod y Cynghorwyr yn ymwybodol o'r ebdst
yma a’r canllawiau ynghyd.

IOACC - Dispensation. The Clerk made sure that the Councillors were aware of this email and the
guidelines with it.

CSYM - Fforwm Cyswllt Cynghorau Tref a Chymuned - cyfarfod nesaf 29 Mehefin 2017.
IOACC - Town and Community Councils Liaison Forum — next meeting 29 June 2017.

CSYM - Strategaeth Ddrafft y Gwasanaeth Llyfrgell 2017 — 2022. Derbynwyd copi caled yn y post hefyd.
IOACC - Draft Library Service Strategy 2017 — 2022. A hard copy was also received in the post.

Ambiwlans Awyr Cymru — Apél 2017.
Wales Air Ambulance — 2017 Appeal.

Un Llais Cymru — Penodi Is-lywydd i Lyfrgell Genedlaethol Cymru.
One Voice Wales — Appointment of Vice President to the National Library of Wales.

Un Llais Cymru — Penodi Cadeirydd a Dirprwy Gadeirydd i Bwyligor Achredu Hyfforddiant Cychwynol
Athrawon.

One Voice Wales — Appointment of Chair and Deputy Chair to the Initial Teacher Education (ITE)
Accreditation Committee.

CSYM - Pwyligor Safonau — Penderfyniadau Panel Dyfarnu Cymru.
IOACC - Standards Committee — Adjudication Panel for Wales Decisions.

Un Llais Cymru — Cylchlythyr Energise Cymru — Mawrth 2017 — Newyddion sector, digwyddiadau a
chyfleoedd tendro.

One Voice Wales - Energise Wales Newsletter — March 2017 — Sector news, events and tender
opportunities.

CSYM - Diweddariad Cyllid.
IOACC - Funding Update.

CSYM - Grantiau i fudiadau gwirfoddol 2017/2018.
IOACC - Grants to voluntary organisations 2017/2018.
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Derbynwyd llythyr ynglyn & ‘Arolwg 2018 o Etholiadau Seneddol yng Nghymru — Ail Gyfnod Ymgynghori'.
A letter regarding ‘The 2018 Review of Parliamentary Constituencies in Wales — Secondary Consultation
Period’ was received.

Derbynwyd Ilythyr gan y Grid Cendlaethol gyda adborth ar ymateb y Cyngor Cymuned i'r ymgynghoriad.
Gweithred - Y Clerc i yrru copi i'r Cynghorwyr ar ebést.

A letter was received from the National Grid with feedback from the Community Council response to the
consultation.

Action — The Clerk to scan and send to the Councillors via email.

Derbynwyd holiadur ‘Eich Ardal Chi: Beth sy’n Bwysig?’
Gweithred - Y Clerc i yrru linc y wefan ar ebost.
www.GwyneddandMonWell-being.org

An ‘It's Your Area: What's Important?’ questionnaire was received.
Action — The Clerk to send the website link via email.

Biliau / Bills

Derbynwyd biliau gan / Bills were received from:

- Helen Mai Hughes (Téal 3 mis y Clerc - cytunwyd i dalu hwn drwy BACS / Clerk’s 3 month wages - payment
by BACS was agreed) - £437.64

- Carwyn Jones (' tal torri glaswellt - cytunwyd i dalu hwn drwy BACS / % payment for cutting the grass -
payment by BACS was agreed) - £760.00.

Cymorth Ariannol / Financial Assistance:

Clwb Ffermwyr Ifanc, Ynys Mén — Menter ‘Prynu Bric'. Trafodwyd a penderfynwyd i beidio rhoi cymorth gan
nad oedd yr adeilad yn lleol i Ynys Mon.

Young Farmers Club, Anglesey — ‘Buy a Brick’ venture. It was discussed and decided not to assist as the
building was not local to Anglesey.

Cynllunio / Planning

Refail Rhosbeirio, Rhosgoch (38C325) — Cais llawn ar gyfer addasu ac ehangu ynghyd a chodi garej. Dim
gwrthwyneb.

Refail Rhosbeirio, Rhosgoch (38C325) — Full application for alterations and extensions together with
erection of a garage. No objection.

Unrhyw Fater Arall / Any Other Business
Jac Jones i wneud mwy o ymchwil gyda Mon CF — asesiad risg parc Maes Martin, Llanfechell.
Jac Jones to make further enquiries with Mon CF — risk assessment for Maes Martin park.

Y Clerc wedi rhannu allan papurau etholiad 4ydd o Fai 2017 i'r Cynghorwyr Cymuned.
The Clerk distributed the 4" May 2017 election papers to the Community Councillors.

Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
Bydd y cyfarfod llawn nesaf nos Lun Ebrill 10fed 2017, am 7 o’r gloch yn Ysgol Carregelefn.
The next full council meeting will be on Monday evening April 10t, 2017 for 7pm at Carreglefn School.

Arwyddwyd/Signed
Cadeirydd/Chairperson oo

Dyddiad/Date


http://www.gwyneddandmonwell-being.org/

